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DUBAI ELECTRICITY & WATER AUTHORITY PJSC 

(“DEWA”) 

 دبي ش.م.ع كهرباء ومياه هيئة 

 
  

INSIDERS’ TRADING POLICY  على المعلومات الداخلية ينتداول المُطلعسياسة 
  

1. GENERAL PROVISIONS 1-   عامةأحكام 

1.1. This Insiders’ Trading Policy (hereinafter the 

“Policy”) of DEWA (hereinafter referred to as 

“Company”) has been developed in accordance 

with the Applicable Laws of the United Arab 

Emirates, regulations governed by the Securities 

and Commodities Authority (hereinafter referred 

to as “SCA”) and the Dubai Financial Market  

(hereinafter the “DFM”). 

على المعلومات  ينسياسة تداول المُطلع أعدت 1-1

"( السياسةيشار إليها فيما يلي بـ "و ) الداخلية هذه

يشار إليها و ) ش.م.ع هيئة كهرباء ومياه دبيبالخاصة 

في دولة  الساريةلقوانين طبقاً ل"( الشركة" فيما يلي بـ

الامارات واللوائح الصادرة عن هيئة الأوراق المالية 

"( وسوق الهيئةيشار إليها فيما يلي باسم "و والسلع )

سوق فيما يلي باسم " ويشار إليه) المالي دبي

 ."(الاسهم

1.2. This Policy provides guidelines to those who have 

access to Inside Information from amongst all 

DEWA employees as well as members of the 

Board of Directors and Audit Committee and 

their Relatives with respect to transactions in the 

Company’s securities. It identifies the Company’s 

procedures on all important matters relating to 

insider trading while in possession of Inside 

Information. The Policy aims at preserving the 

reputation and integrity of the Company as well 

as that of all persons affiliated with the Company. 

للأشخاص هذه السياسة تعليمات إرشادية  تتضمن 1-2

أعضاء الموظفين ومن طلعين على المعلومات المُ 

مجلس الإدارة ولجنة التدقيق وأقاربهم الذين يتمتعون 

بحق الوصول إلى المعلومات الجوهرية الداخلية 

تحدد السياسة و للشركة بشأن تداول أسهم الشركة. 

إجراءات الشركة في كافة الأمور الهامة المتعلقة بتداول 

تهدف و الذين يملكون معلومات داخلية.  المُطلعين

السياسة إلى الحفاظ على سمعة ونزاهة الشركة هذه 

 .وكافة الأشخاص المنتسبين إليها

  

2. TERMS & DEFINITIONS 2-  الشروط والتعريفات 

For the purpose of this policy the following terms and 

definitions shall apply:  

 :السياسة، تطبق الشروط والتعاريف التاليةلأغراض هذه 

“Applicable Laws” shall mean any law, statute, 

ordinance, rule, regulation, order or resolution issued by 

the Government of the United Arab Emirates including, 

but not limited to, the rules and regulations of SCA and 

DFM. 

أي قانون أو تشريع أو قاعدة  يقصد بها سارية"الالقوانين "

قانونية أو لائحة أو أمر أو قرار صادر عن حكومة دولة 

الإمارات العربية المتحدة، بما في ذلك على سبيل المثال لا 

 .دبي الماليالحصر، قواعد ولوائح الهيئة وسوق 

“Audit Committee” shall mean the members of the 

audit committee of the Company. 

تعني أعضاء لجنة التدقيق التابعة يق" تدقلجنة ال"  

 .للشركة
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“Board of Directors” shall mean the Board of Directors 

of the Company. 

 .يعني مجلس إدارة الشركة "مجلس الإدارة"

“Covered Person” shall mean the Board of Directors, 

Audit Committee, Managing Director & Chief Executive 

Officer (MD&CEO), Executive Vice President (EVPs), 

Relatives, Relevant one level reporting to the CEO or 

EVPs, relevant employees identified by MD & CEO and 

Executive Vice Presidents. 

لجنة مجلس الإدارة ويقصد به  "المشمول الشخص"

والنواب  التنفيذي ئيسالر العضو المنتدب التدقيق و

الصف الأول موظفي و التنفيذيين للرئيس وأقاربهم

أو النواب  التنفيذي ئيسالر العضو المنتدب العاملين مع 

العضو  الذين يحددهم والموظفين التنفيذيين للرئيس

 النواب التنفيذيين للرئيس. أو  التنفيذي ئيسالر  المنتدب

"DEWA” shall mean Dubai Electricity Water Authority 

PJSC, and all its 100% and majority owned subsidiaries  

يقصد بها هيئة كهرباء ومياه دبي "هيئة كهرباء ومياه دبي" 

بغالبية % أو 100ش.م.ع. وشركاتها التابعة المملوكة لها بنسبة 

  الأسهم.

“Event-Specific Blackout Period” shall mean 

developments known to the Company deemed material 

and not yet disclosed to the public. It starts 10th working 

days prior to the announcement of the Inside 

Information.  

أي  ايقصد به "بأحداث محددةالخاصة  الحجبفترة "

يكون معروفا للشركة ولم يكشف  يعتبر جوهري تطور

أيام عمل  10بعد لعموم الجمهور. وتبدأ هذه الفترة قبل 

 .من تاريخ الإعلان عن المعلومات الداخلية

“Inside Information” shall mean information that is 

both “material” and “nonpublic”. 

أي المعلومات "الجوهرية" و  "المعلومات الداخلية"

 . ""غير المخصصة للجمهور

“Insider” shall mean directors, Audit Committee 

members, MD & CEO, EVPs, relevant employees of the 

Company, and anyone else (such as consultants, 

external auditors) who has material non-public 

information about the Company. 

أعضاء مجلس الإدارة يشتمل على  "المُطلع الشخص"

 التنفيذيئيس الر العضو المنتدب و وأعضاء لجنة التدقيق

لموظفين المعنيين في والنواب التنفيذيين للرئيس وا

دققين وأي شخص آخر )مثل الاستشاريين والم الشركة

 حولالخارجيين( الذين يملكون معلومات جوهرية 

 .غير مخصصة للجمهورالشركة 

“Quarterly Blackout Period” shall mean the period 

beginning on the 15th calendar day before the end of any 

fiscal quarter of the Company and ending one day 

following the announcement of the Company’s results 

for such fiscal quarter. 

تعني الفترة التي تبدأ في  "ربع السنوية الحجبفترة "

ة اليوم الخامس عشر قبل نهاية أي ربع مالي للشرك

علان نتائج الشركة في ذلك الربع لإ في اليوم التاليوتنتهي 

 .المالي

“Material Information” The materiality of information 

situation, event or resolution depends upon the 

circumstances. The information is considered “material” 

if there is a substantial likelihood that a reasonable 

investor would consider it important in making a 

decision to buy, sell or hold a security, or if the 

information is likely to have a significant effect, whether 

تعتمد الأهمية الجوهرية  "المعلومات الجوهرية"

للمعلومات أو الحدث أو القرار على الظروف المحيطة. تعد 

المعلومات "جوهرية" إذا كان سيعتبرها "مستثمر 

معقول" مهمة في اتخاذ قرار بشراء أو بيع أو الاحتفاظ 

بالسهم، أو إذا كان لتلك المعلومات تأثير كبير، سواء 

في السوق أو حجم مباشر أو غير مباشر، على سعر السهم 
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direct or indirect, on the market price of the security and 

the volume of its trading. Material information can be 

positive or negative and can relate to virtually any 

aspect of a company’s business or to any type of 

security, debt or equity. Examples of material 

information include (but are not limited to) information 

about: 

تداوله. يمكن أن تكون المعلومات الجوهرية إيجابية أو 

سلبية ويمكن أن تتعلق بأي جانب من جوانب عمل 

الشركة أو بأي نوع من أنواع الأوراق المالية أو الديون أو 

المعلومات الجوهرية، على  وتشتملحقوق الملكية. 

 :ما يليعلى  سبيل المثال لا الحصر، 

 the Company’s unannounced profits;   لشركة ل غير المعلنةرباح الأ ، 

 financial results, projections of future earnings 

or losses;  

  لأرباح أو لالنتائج المالية والتوقعات المستقبلية

 الخسائر 

 changes in earnings estimates;   التغيرات في تقديرات الأرباح، 

 financial forecasts or changes in previously 

released profit estimates or unusual gains or 

losses in major operations;  

  التوقعات المالية أو تعديل تقديرات الأرباح التي

تم إصدارها مسبقًا، أو المكاسب أو الخسائر غير 

 المتوقعة للعمليات الرئيسية

 Possible mergers, acquisitions, stake 

increase/decrease in affiliated company, 

tender offers or dispositions;  

 أو  المحتملة عمليات الاندماج أو الاستحواذ

الحصة في شركة تابعة أو عروض  تخفيضزيادة/

 الأسعار أو التصرف في الأصول

 Important business developments, such as 

entry into or loss of significant contracts;  

  التطورات التجارية الهامة، مثل إبرام أو خسارة

 العقود الكبيرة

 Significant financing developments including 

pending public sales or offerings of debt or 

equity securities;  

  التطورات التمويلية الهامة بما في ذلك المبيعات

 عروض الدين أو الأوراق المالية المعلقةأو 

 Developments regarding significant litigation 

or regulatory actions;  

  التطورات المتعلقة بالتقاضي أو الإجراءات

 التنظيمية المهمة

 Changes in Credit Ratings;   التغيرات في التصنيفات الائتمانية 

 Defaults on borrowings;   تخلف عن سداد القروضال 

 Bankruptcies or liquidity problems;   الإفلاس أو مشاكل السيولة 

 Significant changes in the company's 

operations, prospects and reserve estimates;  

  تغييرات كبيرة في عمليات الشركة ومستقبل

 أعمالها وتقديرات احتياطاتها

 Write-down of assets;   شطب الأصول 

 Proposed issuances of bonds and securities;  الإصدارات المقترحة للسندات والأوراق المالية 

 Major changes in management; and  تغييرات رئيسية في إدارة الشركة؛ و 

 Decision regarding dividends or buyback 

programs. 

  توزيعات الأرباح أو برامج إعادة شراء قرار بشأن

 .الأسهم
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“Non-public” shall mean any information not available 

to the public. In order for information to be considered 

public, it must be widely disseminated in a manner 

making it generally available to investors through public 

disclosure documents filed with the DFM or disclosed 

on the Company’s website, or published in a widely 

available newspaper or news website, television 

programs or any media domain, or analysts and 

investors conference call. The circulation of rumors, 

even if accurate and reported in the media, does not 

constitute effective public dissemination 

تعني المعلومات غير المتاحة  "غير مخصص للجمهور"

للجمهور. لتكون المعلومات علنية، يجب نشرها على 

نطاق واسع بطريقة تجعلها متاحة بشكل عام 

للمستثمرين عبر وثائق الإفصاح العامة المقدمة إلى سوق 

او نشرها على الموقع الإلكتروني للشركة، أو  دبي المالي

نتشار، أو نشرها على صحيفة أو موقع إخباري واسع الا

برامج تلفزيونية أو إعلامية، أو مؤتمر هاتفي للمحللين 

والمستثمرين. الشائعات المتداولة لا تعد نشرا أو إعلانا 

حقيقيا للمعلومات حتى لو كانت تلك المعلومات دقيقة 

 .وتم نشرها في وسائل الإعلام

“Relative” shall mean spouse, minor children and minor 

stepchildren. 

طفال القصر والأ الزوجة/الزوجيقصد بهم  "الأقارب"

 .ج/الزوجةوالأطفال القصر للزو

“Share Trading Compliance Committee” shall consist 

of [Chief Financial Officer, Board Counsel & Secretary, 

VP- Internal Auditor, & Head-Investor Relations]. 

 لجنة تتكون منهي  "لتداول الأسهملجنة الامتثال "

نائب ، و مقرر مجلس الإدارةمستشار و، ورئيس المالية)

 .علاقات المستثمرينرئيس ، ولتدقيق الداخليالرئيس ل

“Short Sales” shall mean a sale of securities not owned 

by the seller or a sale that is consummated by the 

delivery of securities borrowed by the seller.  

يعني بيع الأسهم التي لا يملكها  "البيع على المكشوف"

البائع أو عملية البيع التي تتم عن طريق تسليم الأسهم 

 .اقترضها البائعالتي 

“Trading Day” shall mean a day on which DFM is open 

for trading. 

دبي يعني اليوم الذي يكون فيه سوق  "يوم التداول"

 .مفتوحًا للتداول المالي

  

3. PROHIBITION ON INSIDER TRADING   3-  لع  الأمور المحظورة على تداول المُطَّ

3.1. Insider trading occurs when any person purchases 

or sells a security while in possession of Inside 

Information relating to the security. Insider 

trading is prohibited by the applicable laws. The 

penalties for violating insider trading laws are 

listed under clause 7 of this Policy.  

ندما يقوم عطلع يجري تداول الشخص المُ  3-1 

أي شخص بشراء أو بيع أوراق مالية أثناء حيازته 

لمعلومات داخلية تتعلق بتلك الأوراق المالية. 

 الشخص المطلع قيام بموجب القانونيحظر 

قوبات المفروضة على خرق قوانين ع. البالتداول

 في الفقرةتم النص عليها تداول الشخص المطلع 

 .السابعة من هذه السياسة

3.2. No Insider may purchase or sell any Company 

security while in possession of Inside Information 

about the Company, its subsidiaries, its sister 

companies or other companies with which the 

لا يجوز لأي شخص مطلع شراء أو بيع أي  3-2

أوراق مالية خاصة بالشركة أثناء حيازته 

لمعلومات داخلية عن الشركة أو الشركات 

أو الشركات  الفرعيةالتابعة لها أو الشركات 
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Company has contractual relationships or may be 

negotiating transactions.  

ط بعلاقات تعاقدية مع الشركة تبالأخرى التي تر 

 .معاملات أو صفقاتأو تتفاوض معها بشأن 

3.3. No Insider who knows of any Inside Information 

about the Company may communicate that 

information to any other person, including 

Relatives and friends.  

لا يجوز لأي شخص مطلع على معلومات   3 -3

داخلية نقل تلك المعلومات إلى شخص آخر، بما 

 .ذلك الأقارب والأصدقاءفي 

3.4. No Insider may purchase or sell any security of 

any other company, whether or not issued by the 

Company, while in possession of Material Non-

public Information about that company that was 

obtained in the course of his or her involvement 

with the Company. No Insider who has access to 

any such Material Non-public Information may 

communicate that information to any other 

person, including Relatives and friends.  

لا يجوز لأي شخص مطلع شراء أو بيع    4 -3

أوراق مالية خاصة بأي شركة أخرى، سواء 

أم لم تصدرها، أثناء امتلاكه  الشركةأصدرتها 

لمعلومات جوهرية غير معممة على الجمهور 

خاصة بتلك الشركة تم الحصول عليها أثناء عمله 

. لا يجوز لأي شخص لديه حق الوصول الشركةفي 

ية غير معممة على إلى أي معلومات جوهر 

الجمهور أن ينقل تلك المعلومات إلى أي شخص 

 .آخر، بما في ذلك الأقارب والأصدقاء

3.5. No insider who receives or has access to Inside 

Information may comment on the stock price 

movement or rumors of other corporate 

developments that are of possible significance to 

the investing public, unless he/she has been 

specifically pre-authorized by the Company.  

لا يجوز لأي شخص مطلع أو يحوز معلومات  3-5

داخلية أن يعلق على حركة أسعار الأسهم أو 

الشائعات التي تنتشر حول باقي عمليات الشركة 

لجمهور المستثمرين، التي قد تكون ذات أهمية 

ما لم يكن جزءًا من وصفه الوظيفي )مثلا علاقات 

المستثمرين( أو يملك تفويضا مسبقًا من 

 .الشركة

3.6. No Insider shall engage in the Short Sale of the 

Company’s Securities.  

لا يجوز لأي شخص مطلع أن يشارك في  3-6

البيع على المكشوف للأوراق المالية الخاصة 

 بالشركة. 

4. ADDITIONAL TRADING RESTRICTION ON 

COVERED PERSONS 

 "قيود إضافية على تداول الأشخاص "المشمولين -4

4.1. Under this policy, additional restrictions on 

transactions will be in place for Covered Persons 

because they are exposed to a wider range of 

Inside Information than the rest of the Company’s 

employees.  

بموجب هذه السياسة، سيتم فرض قيود إضافية  4-1

ت الأشخاص "المشمولين" لأنهم على معاملا

كبر من المعلومات الداخلية مقارنة  يتعرضون لحجم أ

 .بباقي موظفي الشركة

4.2. The Company’s Share Trading Compliance 

Committee may designate additional Covered 

يجوز للجنة الامتثال لتداول الأسهم في الشركة أن  4-2

تحدد أشخاصا "مشمولين" إضافيين بناءً على طبيعة 

 .المعلومات الداخلية التي يطلعون عليها
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Persons from time to time based on the nature of 

the Inside Information.  

4.3. Investor Relations Department will communicate 

to the individuals that have been designated as 

Covered Persons. 

إدارة علاقات المستثمرين مع  ستتواصل 4-3

 .الأشخاص الذين تم تحديدهم كأشخاص مشمولين

  

5. BLACKOUT PERIODS  5-  الحجبفترات  
  

5.1. Insiders and Covered Persons are prohibited from 

trading in the Company’s securities during 

Blackout Periods.  

يحظر التداول في الأوراق المالية للشركة على  5-1

الاشخاص المُطلعين والأشخاص المشمولين خلال 

 .الحجبفترات 
  

Blackout Periods shall include:  تشمل فترات الحجب ما يلي:- 

 First quarter: From March 17th  until the end 

of the first Trading Day following public 

announcement of first quarter financial 

results;  

 نهاية وحتى مارس  17إبتداء من  - :الربع الأول

يوم التداول الأول بعد الإعلان العام عن النتائج 

 .المالية للربع الأول

 Second quarter: from June 16th  until the end 

of the first Trading Day following public 

announcement of second quarter financial 

results; 

 نهاية يوم وحتى  يونيو 16إبتداء من   :الربع الثاني

التداول الأول بعد الإعلان العام عن النتائج 

 .المالية للربع الثاني

 Third quarter: from September 16th until the 

end of the first Trading Day following public 

announcement of third quarter financial 

results; and  

 حتى نهاية و سبتمبر 16إبتداء من   :الربع الثالث

يوم التداول الأول بعد الإعلان العام عن النتائج 

 المالية للربع الثالث؛ و

 Fourth quarter and year-end: from December 

17th until the end of the first Trading Day 

following public announcement of fourth 

quarter and full year financial results. 

 17إبتداء من   :الربع الرابع ونهاية السنة 

نهاية يوم التداول الأول بعد وحتى ديسمبر 

المالية للربع الرابع الإعلان العام عن النتائج 

 .والنتائج المالية السنوية

5.2. In certain circumstances, other types of Inside 

Information regarding the Company (such as 

negotiation of mergers, acquisitions or 

dispositions, litigation, regulatory decisions, or 

other material events) may be pending and not be 

publicly disclosed. In such event, the Company will 

impose an Event-Specific Blackout Period: 

أنواع أخرى حجب ، يجوز حددةفي ظروف م 5-2

من المعلومات الداخلية الخاصة بالشركة )مثل 

مفاوضات عمليات الاندماج والاستحواذ أو 

التقاضي أو القرارات التصرف في الأصول أو 

 وعدمالتنظيمية أو الأحداث الجوهرية الأخرى( 

الكشف عن هذه المعلومات علنًا. في مثل هذه 



 
 
 
 

Page 7 of 13 
 
 
 

 

على كل  حجبالحالة، ستفرض الشركة فترة 

 .حدث بعينه

 Insiders will be prohibited from trading in the 

Company's securities ten (10) working days 

prior to the public announcement, unless the 

Inside Information was a result of sudden 

unforeseen circumstances; 

  يحظر على الشخص المطلع أن يتداول في الأوراق

( أيام عمل من 10المالية للشركة قبل عشرة )

الإعلان العام للجمهور، إلا إذا كانت المعلومات 

 ئة غير متوقعةالداخلية نتيجة لظروف مفاج

 In certain situation, the Company would end 

the Event-Specific Blackout Period if the 

information is no longer Material; 

  الحجبفي حالات معينة، ستنهي الشركة فترة 

 الخاصة بحدث ما إذا لم تعد المعلومات جوهرية

 The existence of an Event-Specific Blackout 

Period will be announced only to those 

individuals who are prohibited from trading. It 

applies to these individuals whether or not 

they are aware of the event that triggered the 

blackout; and 

 خاصة  حجب سيتم الإعلان عن وجود فترة

بالحدث فقط للأشخاص الذين يحظر عليهم 

التداول. وينطبق عليهم الحظر سواء كانوا على 

 الحجبعلم أم لا بالحدث الذي تسبب في قرار 

 An individual who was made aware of the 

existence of an Event-Specific Blackout 

Period may not disclose the existence of the 

blackout to anyone else, as this is also 

considered to be Material Non-public 

Information. 

  لا يجوز للشخص الذي تم إعلامه بوجود فترة

على حدث ما أن يفصح لأي شخص آخر  حجب

يعتبر  الحجبلأن هذا  الحجبعن وجود فترة 

 .أيضًا معلومة جوهرية غير مخصصة للجمهور

5.3. Investor Relations Department will communicate 

to the Insiders and Covered Persons the start 

and end of the Blackout Period.  

تقوم إدارة علاقات المستثمرين بإبلاغ  5-3

الأشخاص المُطلعين والمشمولين ببداية ونهاية 

 .الحجبفترة 

6. NOTIFICATION OF TRADING 6-  إشعارات التداول 

6.1. Insider and Covered Persons may trade in the 

securities of the Company when the trading 

window is open after obtaining written consent 

from the Share Trading Compliance Committee 

by submitting an application as per Annexure 1 

and an undertaking as per Annexure 2 and subject 

to pre-authorization of the trade by DFM. 

ن التداول ين والمشموليلمُطلعليجوز  6-1

الأوراق المالية للشركة إذا كانت نافذة التداول ب

مفتوحة بعد الحصول على موافقة خطية من 

لجنة الامتثال لتداول الأسهم بعد تقديم طلب 

( وتوقيع التعهد 1بهذا الشأن وفقًا للملحق )

( ورهنا بالموافقة المسبقة 2المرفق في الملحق )

 .دبي الماليعلى التداول من سوق 

6.2. The insider shall, within three days of the 

execution of the Trade, submit the details of such 

Trade to the Share Trading Compliance 

ب على المطلع، في غضون ثلاثة أيام من يج 6-2

تنفيذ معاملة التداول بأسهم الشركة، تقديم 

تفاصيل تلك المعاملة إلى لجنة الامتثال لتداول 
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Committee as per Annexure 3. In case the 

transaction is not undertaken, a report to that 

effect shall be filed in the said form. 

(. وفي حالة عدم إتمام 3الأسهم وفقًا للملحق )

المعاملة، يجب تقديم تقرير بهذا الشأن وفقا 

 .للنموذج المذكور

6.3. If the Trade is not executed within five Trading 

days after the application (Annexure 1) is given to 

the Share Dealing Compliance Committee, the 

insider must submit a new notification of the 

trade to the Share Dealing Compliance 

Committee. 

إذا لم يتم تنفيذ المعاملة في غضون خمسة  6-3

( إلى 1م تداول بعد تقديم الطلب )الملحق أيا

لجنة الامتثال لتداول الأسهم، يجب على 

الشخص المُطلع إرسال إشعار جديد بالتداول إلى 

 .لجنة امتثال تداول الأسهم

6.4. At all times, the Company will comply with the 

mechanism set by the DFM in coordination with 

SCA for trades of Insiders and Covered Persons. 

ها م الشركة دائما بالآلية التي وضعستلتز 6-4

بالتنسيق مع الهيئة لتنظيم  المالي دبيسوق 

تداول المطلعين والأشخاص المشمولين بهذه 

 .السياسة

7. PENALTY FOR INSIDER TRADING 7- تداول المُطلع ةعقوب 

The penalties for violating insider trading Policy by 

possessing price sensitive information or dealing without 

disclosure could lead to one or more of the followings: 

تشمل العقوبات المفروضة على انتهاك سياسة تداول المُطلع 

كثر مما يليعلى المعلومات الداخلية   :عقوبة واحدة أو أ

7.1. Disciplinary action up to termination of 

employment ; 

إجراءات تأديبية تصل إلى إنهاء العمل مع   7-1

 الشركة؛

7.2. Criminal and/or civil offence under Federal Law 

No. 4 of 2000 Concerning the Emirates Securities 

and Commodities Authority and Market that 

entails imprisonment for a period of not less than 

3 months and not more than 3 years and/or to a 

fine of not less than AED 100,000 and not more 

than AED 1,000,000; and 

عقوبات جنائية و/أو مدنية بموجب القانون  7-2

في شأن هيئة وسوق  2000لسنة  4الاتحادي رقم 

الإمارات للأوراق المالية والسلع حيث ينص 

لا تقل عن  بالسجن لمدةالقانون على عقوبات 

ثلاثة أشهر ولا تزيد على ثلاث سنوات و/أو دفع 

غرامة لا تقل عن مائة ألف درهم ولا تزيد عن 

 مليون درهم؛ و

7.3. Transaction will be null and void. 7-3 اعتبار المعاملة باطلة ولاغية. 

  

8. INSIDER TRADING REGISTER  8 - على المعلومات الداخلية المطلع تسجل تداولا 

8.1. The Share Trading Compliance Committee shall 

oversee the insider trading register, maintain and 

monitor Insiders’ register, which will include an 

updated list of Insiders/Covered Persons and 

their owned DEWA securities, investor numbers 

تشرف لجنة الامتثال لتداول الأسهم على  8-1 

 وتحرصسجل تداولات الأشخاص المُطلعين، 

على تحديث ومراقبة السجل الذي سيشمل 

قائمة محدثة من المُطلعين/الأشخاص 

المشمولين وحجم الأوراق المالية التي يملكونها 

، وأرقام المستثمرين )إن وجدت(، الشركةفي 
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(if available), undertakings, pre-clearance of 

trade. 

والتعهدات الموقعة من طرفهم، والموافقة 

 .المسبقة على التداول

8.2. The Share Trading Compliance Committee will 

provide an updated list of Insiders/Covered 

Persons to DFM and SCA at the beginning of the 

fiscal year or whenever an amendment is made 

thereto.  

ستقوم لجنة الامتثال لتداول الأسهم بتقديم  8-2

قائمة محدثة بأسماء المُطلعين/الأشخاص 

وهيئة الأوراق  دبي الماليالمشمولين إلى سوق 

المالية والسلع في بداية السنة المالية أو كلما تم 

 .تعديلها

8.3. The Share Trading Compliance Committee shall 

provide SCA with a copy of the insider trading 

register upon request by SCA. 

يجب على لجنة الامتثال لتداول الأسهم أن  8-3

تزود هيئة الأوراق المالية والسلع بنسخة من 

 .سجل تداول المطلعين بناءً على طلب الهيئة

8.4. The Share Trading Compliance Committee shall 

comply with other relevant requirements 

determined by SCA or DFM. 

يجب على لجنة الامتثال لتداول الأسهم أن  8-4

تمتثل للمتطلبات الأخرى التي تحددها في هذا 

سوق دبي الشأن هيئة الأوراق المالية والسلع أو 

 .المالي

8.5. The Share Trading Compliance Committee will 

review changes to the Applicable Laws and 

update the Policy. 

ستقوم لجنة الامتثال لتداول الأسهم  8-5

بمراجعة تعديلات القوانين المعمول بها 

 .وتحديث السياسة

  

9. MAKING AMENDMENTS TO THIS POLICY 9- تعديلات هذه السياسة 

9.1. This Policy has been approved by the Board of 

Directors and shall take effect from April 13, 

2022. In case of future amendments thereto, the 

Board of Directors shall have the authority to 

approve the updated version.  

مجلس  اعتمدت هذه السياسة من قبل 9-1

تصبح سارية المفعول اعتبارًا من و إدارة الشركة 

تم إدخال تعديلات وفي حال . 2022أبريل  13

على هذه السياسة في المستقبل، يكون لمجلس 

 .الإدارة سلطة الموافقة على النسخة المحدثة

9.2. Any replacement, abolishment or amendment to 

the Applicable Laws, that is in contradiction with 

any provision(s) of this Policy or invalidate such 

provision(s), shall prevail. The Company shall 

arrange for the Policy to be amended in full 

compliance with the Applicable Laws. 

أي تعديل أو استبدال أو إلغاء للقوانين  9-2 

عارضا أو يبطل أي حكم المعمول بها يكون مت

من أحكام هذه السياسة فإن الأسبقية تكون 

للقانون المعدل أو الجديد. ستقوم الشركة 

بتعديل السياسة بما يمتثل ويتوافق مع 

 .القوانين المعمول بها

10. POLICY OWNERSHIP 10- ملكية السياسة 

The Investor Relations Department is the owner of this 

Policy and will be responsible for review and update of the 

Policy annually or as and when needed. The Investor 

هي مالك هذه السياسة  إدارة علاقات المستثمرينتكون 

ومسؤولة عن مراجعتها وتحديثها سنوياً أو عندما تقتضي 

 ةمسؤول علاقات المستثمرين تكون إدارةو الحاجة ذلك. 
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Relations Department is responsible for providing the 

necessary training and support annually to enable 

employees to implement this Policy. 

عن توفير التدريب اللازم والدعم السنوي لتمكين 

 الموظفين من تطبيق هذه السياسة. 
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ANNEXURE 1  1المحلق  

  

INSIDER APPLICATION TO TRADE DEWA SHARES  تداول اسهم هيئة الكهرباء ومياه دبيالمطلع لطلب  

  

  

To: The Share Trading Compliance Committee, DEWA الشركة متثال لتداولات الأسهم فيإلى: لجنة الا. 
  

Pursuant to the UAE Regulations related to Insider 

Trading and the Company’s Insider Trading Policy, I seek 

approval to trade shares of the Company as per details 

given below: 

بموجب اللوائح المطبقة في دولة الإمارات العربية المتحدة 

بشأن تداول المُطلعين وسياسة تداول المُطلعين المطبقة في 

شركة، أطلب الموافقة على التداول في أسهم الشركة وفقًا ال

 :للتفاصيل الواردة أدناه

1 Name of Applicant 1- :اسم مقدم الطلب 

2 Designation / Job Title  2- المنصب/المسمى الوظيفي 

3 PRN # 3-  :الرقم الوظيفي 

4 Relationship with the Applicant (Self/Immediate 

Relative) 

 العلاقة بمقدم الطلب )نفسه/قريب درجة أولى(  -4

5 DFM Investor Number 5- :رقم المستثمر الصادر عن سوق دبي المالي 

6 Number of securities held as on date 6- عدد الأوراق المالية المملوكة حتى تاريخه 

7 Purpose of the Trade  (select one) 

a. Purchase 

b. Sale 

c. Pledge 

 التداول )اختر واحداً(  نوع -7

 شراء -أ

 بيع -ب

 رهن  -ت

 

8 Proposed date of trade 8- تاريخ التداول المقترح 

9 Estimated number of shares proposed to be traded 9- عدد الأسهم المقترح التداول بها 

10 Current Trading Price (Date of Application) in AED 10 – سعر التداول الحالي )تاريخ الطلب( بالدرهم الإماراتي 

  

I enclose herewith he Undertaking signed by me, and I 

agree not to execute any trades until written approval is  

granted. 

أرفق طياً تعهد موقع من قبلي وموافقتي على عدم إجراء أي عملية 

 على الموافقة الخطية. تداول لحين الحصول 

  

Name:   :الاسم 

  

Signature:   :التوقيع 

  

Date:  :التاريخ 

 

 



 
 
 
 

Page 12 of 13 
 
 
 

 

ANNEXURE 2  2الملحق  

INSIDER UNDERTAKING TO TRADE DEWA SHARES  تعهد المطلع على المعلومات الداخلية بشأن التداول

 بأسهم هيئة كهرباء ومياه دبي
  

To: The Share Trading Compliance Committee, DEWA هيئة كهرباء ومياه دبي في  لتداول الأسهم لعناية: لجنة الامتثا 
  

I, __________________________________ being 

identified as Insider as per the Insider Trading Policy of DEWA, 

am desirous of trading in shares of the Company as mentioned 

in my application for trading dated ________________.  

_______، _________دناه، _____________أنا الموقع أ

المُطلعين على المعلومات حيث أنه تم تحديدي كأحد الأشخاص 

، أرغب في لهيئة كهرباء ومياه دبيالجوهرية وفقًا لسياسة التداول 

التداول في أسهم الشركة كما هو مبين في طلب التداول المُقدم 

 .______________ بتاريخ
  

I further declare that I am not in possession of any Inside 

Information up to the time of signing this Undertaking. 

أقر بموجبه بأنني لا أملك أي معلومات جوهرية داخلية حتى و

 .وقت التوقيع على هذا التعهد
  

In the event that I have access to or receive any Inside 

Information after the signing of this undertaking but before 

executing the transaction for which approval is sought, I shall 

inform the Share Trading Compliance Committee of the same 

and shall completely refrain from trading in the securities of 

the Company until such information becomes public.  

تلقيت أي معلومات داخلية بعد  أو على وأنه في حال حصلت

التوقيع على هذا التعهد ولكن قبل تنفيذ المعاملة التي أطلب 

ول الأسهم بذلك الموافقة عليها، فسأقوم بإبلاغ لجنة الامتثال لتدا

الأمر وسأمتنع تمامًا عن التداول في أسهم الشركة حتى تصبح 

 .تلك المعلومات متاحة للجمهور

  

I declare that I have not contravened the provisions of the 

Insider Trading policy as notified by the Company.  

ة تداول المُطلعين أقر بموجبه بأنني لم أخالف أحكام سياسكما 

 .المطبقة لدى الشركة
  

I undertake to submit the necessary report within three days 

of execution of the transaction / a ‘Nil’ report if the transaction 

is not undertaken.  

أتعهد بتقديم التقرير المطلوب في غضون ثلاثة أيام من تنفيذ و

 .المعاملة أو تقرير "عدم التداول" إذا لم يتم تنفيذ المعاملة

  

I shall execute the trade within five days after the date of the 

receipt of approval of my application. In case, the trade was not 

executed within five days, I shall submit a new application for 

trade.  

سأقوم بتنفيذ المعاملة في غضون خمسة أيام من تاريخ استلامي 

ل موافقة اللجنة على هذا الطلب. في حالة عدم تنفيذ المعاملة خلا

 .للتداول. خمسة أيام، سأقدم طلبًا جديدً 

  

I declare that I have made full and true disclosure in the matter, 

that I am the sole responsible of any breach to the regulations 

that govern this trading and that DEWA shall not bear any 

responsibility whatsoever due to this trading in its security. 

أقر بأنني قمت بالإفصاح الكامل والفعلي في هذا الشأن، وأنني 

ائح التي تحكم هذا التداول للو مخالفةالمسؤول الوحيد عن أي 

لن تتحمل أي مسؤولية من أي نوع  هيئة كهرباء ومياه دبيوأن 

 .بسبب هذا التداول في أسهمها

Name:  :الاسم 

Signature:  :التوقيع 

Date: :التاريخ 
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ANNEXURE 3  3الملحق  

  

INSIDER DISCLOURE OF TRANSACTIONS OF DEWA 

SECURITIES 

على المعلومات الداخلية بالتعاملات على الأوراق  إفصاح المطلع

 المالية لهيئة كهرباء ومياه دبي

  

(To be submitted within 3 days of transaction / trading 

in securities of the Company) 

أيام من إجراء المعاملة/التداول بالأوراق المالية  3)يقدم خلال 

 للشركة( 
  

To: The Share Trading Compliance Committee, DEWA عناية : لجنة الامثال لتداول الأسهم في هيئة كهرباء ومياه دبي 
  

I hereby inform that I:  : أبلغكم بأنني 
  

 have not bought / sold any securities of the 

Company  

  .لم أقم بشراء/بيع أي من الأوراق المالية للشركة 

  

 have bought /sold to securities as mentioned 

below on (date)  

  قمت بشراء/بيع الأوراق المالية المذكورة أدناه في

 )التاريخ( 
  

(strike out whichever is not applicable)  )اشطب البند الذي لا ينطبق( 

 

السعر )بالدرهم  التاريخ

 الإماراتي( 

عدد الأوراق المالية  بيع/ شراء

 المتداولة 

رقم المستثمر 

الصادر عن سوق 

 دبي المالي

 الاسم 

      

      

Name DFM Investor 

Number 

Number of 

Securities 

Traded 

Bought / Sold Price (AED) Date 

      

      

I declare that the above information is correct and that no 

provisions of the Company’s Policy and/or applicable 

laws/regulations have been violated for effecting the 

above said transactions(s). 

أقر واتعهد بأن المعلومات أعلاه صحيحة ولم يتم مخالفة أي من 

يمس بنود سياسة الشركة و/أو القوانين/ الأنظمة السارية بشكل 

 املات المذكورة أعلاه. التعب

Name:   :الاسم 

Signature:  :التوقيع 

Date:  :التاريخ 

 


